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Pravljica pripoveduje o drobni, a silno radovedni miski
Franciski, ki je imela nadvse rada pravljice; zlasti tiste, ki
jih je poslusala v babicinem naroéju. Ko je prisel ¢as za
vstop v Solo, je premagala pomisleke prijatelja vetra Petra
in se odlocila, da se tudi sama nauci v knjigah odkrivati
najvecje zaklade.

Izvirna slovenska pravljica na sosednjih straneh tece dvo-
jezicno, v slovenskem in angleskem jeziku, in na domiseln
nacin opozarja na temeljne prvine didaktike mladinske
knjizevnosti - branje, poslusanje, govorjenje in pisanje - ter
spodbuja k njihovi uresnicitvi. Slovensko besedilo skupaj z
igrivimi ilustracijami nagovarja Ze predsolske otroke, kot
celota skupaj z angleskim besedilom pa je slikanica dobro-
doslo branje ob zgodnjem poucevanju angles¢ine od prvega
razreda do vkljucno Sestega, ko otroci pri pouku knjiZevne
vzgoje berejo pravljice, spoznavajo njene znacilnosti in jih
tudi sami pisejo.

Dvojezi¢na slikanica je nastajala v projektu Skozi prevod
in ilustracijo do dvojezi¢ne slikanice — PRESLIK, ki je
potekal leta 2019 v sklopu javnega razpisa Projektno delo
z gospodarstvom in negospodarstvom v lokalnem in regi-
onalnem okolju - Po kreativni poti do znanja 2017-2020 in
Operativnega programa za izvajanje Evropske kohezijske
politike v obdobju 2014-2020. V projektu so sodelovali
$tudenti anglistike Filozofske fakultete Univerze v Mari-
boru, $tudentki likovnici Pedagoske fakultete Univerze
v Mariboru, pedagoski mentorici s Filozofske fakultete
Univerze v Mariboru red. prof. dr. Michelle Gadpaille in
asist. dr. Tjasa Mohar in pedagoski mentor s Pedagoske

fakultete Univerze v Mariboru prof. spec. Samuel Grajfoner.
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O avtoricah

Monika Goric¢an se je rodila 15. oktobra 1996 v Celju. V letu 2019 je diplomirala na
oddelku za likovno umetnost Pedagoske fakultete v Mariboru, v tem letu pa koncuje
magistrski studij. Sodelovala je v $tudentskih projektih, je ena izmed avtorjev ilustracij
za knjigo Pije Lucije Kralj Julija (2016). Svoja dela je predstavljala na razstavah drustva
likovnikov v Slovenski Bistrici, razstavljala je tudi v skupinskih razstavah na fakulteti in
v galeriji Media Nox v Mariboru. Je soavtorica unikatne tipanke za slepe in slabovidne
otroke Zajcek Oskar in veverica Vera, zbirke Potipaj me (2019). Rada slika portrete, v

zadnjem letu pa se posveca predvsem ilustracijam Zivali.

1z knjige

Babica Jadviga je namre& ob vecerih in dezevnih dneh svojim vnukom
abic

cbirala knjige, zdaj predvsem mali Frant‘fiv§kiA Veéjih otrok pravlji@ niso vet
pre o zanimale. Najstarejsi je z otetom Ze hodil naokoli opravljat zidarska
Z?l::ljrjgi trije so bili v 3oli, ob veée.rih pa ,SO se L'Jéili, igréli k?kéno drgiabno
igro ali sami brali. Franciske v igre niso }/kljuéevallt zanje je bl‘li F{renw.ajhrm.a in
prevet nadlezna. Ni se jezila. Zgodbe, ki 50_ se skrlvalewY t?abld.mh slikanicah
in pravijicnih knjigah, so bile prijetnejge kot igre s starejsimi brati in sestrami.

Tudi babica Jadviga je imela zelo rada knjige in je veliko brala. Zato Francigki
ni bilo treba prositi, naj ji bere. Babica jo je kar sama vprasala: »No, Fran¢iska,
katero pravljico bova pa nocoj prebrali?«

Ko je Franciska izbrala pravijico, je zlezla v toplo babicino narogje. Z o¢mi
je sledila ¢rkam in ilustracijam, ob katerih je veliko sprasevala. Tudi babica je
mali radovednici postavljala vprasanja. Pogovarjali sta se o pravljicnih junakih,
na koncu pa je slikanico v roke vzela Franciska in jo »brala« babici.

Vse to je zdaj mala Franciska hitela pripovedovati ravnatelju. To, kako varno,
toplo in prijetno je v babicinem narogju ob poslusanju pravljic, pa je ohranila
zase.

o

Dr. Ana Koritnik se je rodila 18. julija 1975 v Celju. Leta 2002 je diplomirala
iz slovenistike na Filozofski fakulteti v Ljubljani, marca 2019 pa doktorirala s
podrocja edukacijskih znanosti na Pedagoski fakulteti v Mariboru. Zaposlena
je kot uciteljica slovensc¢ine na Osnovni $oli Miklavz na Dravskem polju, na
zasebni $oli B2 poucuje odrasle, bila je asistentka (kot zunanja sodelavka) na
Pedagoski fakulteti v Mariboru, sodelovala pri razli¢nih projektih in izvajala
otroske delavnice. Je predvsem otroska in mladinska pisateljica - objavila je 16

del za otroke in mladostnike in eno za odrasle.

In the evenings and on rainy days, grandmother J
stories to her grandchildren. Now she mostly read t
The older grandchildren weren't interested in stories

d Y studied, played one of
the many. board games or read books by themselves. They excluded Frannie
from theq gz?me§ because she wgs too small and simply too annoying. But
Frannie didn't mind. The stories hidden inside grandmother’s picture books
and fairy tale books were much nicer than the games her older brothers and
sisters were playing.

Grandmother Jadwiga was also very fond of books and liked to read. So
Frannie didn't have to beg her for a story. Grandma always asked: “Well, Frannie,
which fairy tale are we going to read tonight?” When Frannie had chosen a
book, she climbed into grandma’s warm lap, and her eyes eagerly followed
the letters and illustrations in the book, which opened many questions to her.
Grandma also asked her curious granddaughter questions. They chatted

about the heroes in the story, and in the end Frannie took
the book into her arms and “read” it to grandma.
Frannie eagerly told all this to the headmaster.
However, she did not tell him
how warm and cuddly
it was in grandma's
lap; she kept this to
herself.

adwiga used to read
hem to little Frannie.
anymore. The oldest
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